Carátula 


SEÑOR PRESIDENTE.-Se pasa a considerar el tercer punto del orden del día: “Acuerdo entre el 
Gobierno de la República Popular China y el Gobierno de la República Oriental del Uruguay sobre 
cooperación en materia de cuarentena y sanidad animal (Carp. N* 154/2010). 


SEÑOR HEBER.- Este es un acuerdo de cooperación en materia de cuarentena y sanidad animal. Los 
antecedentes de relacionamiento diplomático que tenemos con la República Popular China desde la 
apertura democrática son de 1985 y, en ese sentido, se pueden mencionar: Convenio de Cooperación 
Económica y Técnica; Convenio Comercial entre las dos repúblicas; Convenio para la Promoción y 
Protección Recíproca de Inversiones; Acuerdo sobre Cooperación Agrícola, Ganadera y Pesquera; 
Convenio de Cooperación Técnica y Científica; y Acuerdo de Cooperación sobre Pesca y Recursos 
Vivos Acuáticos entre el Ministerio de Ganadería, Agricultura y Pesca de la República Oriental del 
Uruguay y el Ministerio de Agricultura de la República Popular de China. 


Específicamente en la materia que nos atañe, de cuarentena y sanidad animal, también 
tenemos dos antecedentes de acuerdos con la República Popular China: uno sobre Cuarentena 
Vegetal del año 2001 y otro de Cooperación sobre Sanidad Animal y Cuarentena del año 1994. Estos 
acuerdos están dentro de las normativas de cooperación y lo estipulado por la Organización Mundial 
del Comercio y la Organización Mundial de Sanidad Animal, lo que está encuadrado en lo que son las 
verdaderas reglas sanitarias que se tienen que generar en el intercambio internacional de animales y 
productos de origen animal. Es bueno destacar que esto no significa instaurar barreras sanitarias 
injustificadas, ya que las reglas concordantes con el Acuerdo objeto de nuestro análisis son 
justificadas. 


En cuanto a la estructura del Acuerdo, podemos decir que tiene 11 artículos. En el primero de 
ellos se definen los términos: animales, productos de origen animal, material genético de origen animal, 
certificado de cuarentena animal y certificado sanitario veterinario. 


El artículo 2% manifiesta la voluntad de proteger los territorios nacionales contra la 
introducción de enfermedades epizoóticas. 


El artículo 3% faculta a las autoridades competentes a firmar protocolos sobre las exigencias 
de cuarentena y sanidad animal para la importación, exportación y tránsito de animales vivos, 
materiales genéticos de origen animal, productos de origen animal, ración animal y otros bienes o 
productos que posiblemente sean vectores de patógenos, así como a confirmar e intercambiar 
muestras de los certificados de cuarentena animal o certificados de sanidad veterinaria pertinentes. 


El artículo 4* establece las formalidades que se deben seguir al respecto. 


En el artículo 5* describe las facultades de inspección, contralor y tratamiento de cuarentena 
a los artículos que se encuentren infectados. 


El artículo 6* establece los medios a fin de colaborar en materia de administración, ciencia y 
tecnología e intercambio de información, en las áreas de cuarentena y sanidad animal. 


El artículo 7% nombra las autoridades competentes para implementar el acuerdo, que son los 
Ministerios correspondientes de cada uno de los países. 


Los costos que surjan del cumplimiento del acuerdo están contemplados en el artículo 8”. 


El artículo 9” establece los mecanismos de solución de controversias y el artículo 10 
determina que el acuerdo no afectará los derechos y obligaciones que ya han asumido esos países. 


El artículo 11, por último, establece que el acuerdo entrará en vigor en la fecha en que se 
notifique el cumplimiento de los procedimientos legales que establecen estas normas. 


Por todo lo expuesto, me parece muy importante que se firme este Acuerdo de Cuarentena y 
Sanidad Animal, porque es muy relevante para la exportación de nuestros productos hacia la República 
Popular China. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar el proyecto de ley. 
(Se vota:) 
-6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Quisiera informar a la Comisión que ingresó un proyecto de ley de Arbitraje Comercial 
Internacional presentado por el señor Senador Abreu. En realidad, se trata de normas internas y la idea 
es que se envíe a la Comisión de Constitución y Legislación, a pedido del propio señor Senador. No 
sabemos si la Presidencia del Senado lo envió a la Comisión de Asuntos Internacionales por 
desconocimiento, pero como el señor Senador Abreu está pidiendo el trámite que mencioné, si todos 
estamos de acuerdo, podemos votarlo en este momento. 


Se va a votar la solicitud formulada por el señor Senador Abreu. 
(Se vota:) 
-6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


Continuando con los puntos que tenemos a consideración, sugiero que tratemos 
conjuntamente los asuntos que figuran en 4* y 5* lugar del orden del día, que son Convenios entre 
Uruguay y la República de Portugal, y entre nuestro país y el Reino de España, para evitar la doble 
imposición y prevenir la evasión fiscal en materia de impuestos sobre la renta y sobre el patrimonio. 


Para informar sobre estos asuntos, tiene la palabra el señor Senador Baráibar. 


SEÑOR BARÁIBAR.- Se trata de un tema que tiene mucha trascendencia y que en el Uruguay está 
adquiriendo significación desde no hace mucho tiempo. Se puede leer en la prensa que en nuestro 
país produce cierta perplejidad el hecho de que estos tratados estén en consideración y en vías de 
aprobación; sin embargo, quisiera destacar que España tiene setenta tratados de esta naturaleza, 
prácticamente idénticos al que ahora estamos considerando. Quiere decir que estas iniciativas no 
constituyen una novedad, puesto que hace alrededor de treinta años que se vienen suscribiendo. 


Tal como ha dicho el señor Presidente, ambos tratados son exactamente iguales en su texto, 
y lo único que cambia es la mención a los diferentes países con los que Uruguay suscribe los 
acuerdos. Quiero decir que el tratado suscrito con México -he tenido oportunidad de leer el informe del 
señor Presidente, que me parece muy ilustrativo- responde a los criterios más aceptados en la materia. 
No voy a realizar una exposición sobre cada uno de estos tratados, porque se haría muy extensa esta 
sesión, pero si los señores Senadores están interesados en recibir más información, puedo aportarles 
todo el material de que dispongo, incluyendo el trabajo realizado en PowerPoint por una consultora. 
Simplemente, quisiera mencionar que Uruguay tiene otros convenios firmados con Alemania y con 
Hungría, que fueron suscritos hace varios años -concretamente, en 1987 y 1993- aunque luego no se 
realizaron más acuerdos de esa naturaleza. 


También tiene un acuerdo con México, que fue suscrito el año pasado, otros están en trámite 
con Suiza, Bélgica, Corea, Malta y Finlandia y, finalmente, hay otros que están en negociación con 
India, Malasia, Luxemburgo y Liechtenstein, todos ellos con miras a cumplir la meta de tener suscritos, 
por lo menos, doce tratados, que es lo que hoy la OCDE nos está exigiendo para que salgamos de esa 
lista gris en la cual está Uruguay, debido a su no disposición a suscribir tratados que aseguren la 
transparencia a nivel internacional, así como la posibilidad de que entre los países firmantes se pueda 
generar un intercambio que permita evitar la doble imposición. Por un lado, tenemos ese problema y, 
por otro, debemos lograr la transparencia suficiente para que los organismos recaudadores de cada 
uno de los países tengan la posibilidad de acceder con las garantías del caso. Según leí con bastante 


atención, las garantías son más que suficientes y, desde luego, aquel que de ninguna manera quiere 
que se conozca nada, siempre va a creer que es una disminución. Pero, de todas maneras, las 
exigencias que se plantean son suficientemente importantes como para ofrecer las garantías y 
preservar lo que a esta altura es de moneda corriente a nivel internacional. 


El fenómeno de la globalización, el intercambio comercial y los fundamentos de la economía 
internacional han llevado a que estos instrumentos sean absolutamente imprescindibles con varios 
objetivos, entre los que se encuentra impulsar la inversión y, al mismo tiempo no generar, a quien 
invierte, problemas mayores que los que podría generar su inversión, ni situaciones legales como, por 
ejemplo, que se le cobren impuestos en ambos países. 


El tratado tiene distintos capítulos y son idénticos, tanto el de México -que ya fue 
aprobado- como el de España y Portugal. Es obvio que lo que cambia es la referencia cuando habla de 
los impuestos, porque lógicamente son distintos para cada uno de ellos, pero los de Uruguay son 
exactamente iguales. 


El Capítulo |, “Ámbito de aplicación del convenio”, se refiere a las personas comprendidas y a 
los impuestos comprendidos. El Capítulo Il, “Definiciones”, trata las definiciones generales; en el 
Capítulo Ill hay una larga enumeración de los artículos del 6 al 20 sobre imposición de las rentas, la 
caracterización que tiene cada una y la tipificación que está reiterada en todos los tratados. 


En el Capítulo IV se habla de la imposición del patrimonio, métodos para eliminar la doble 
imposición, disposiciones especiales, no discriminación, procedimiento amistoso, intercambio de 
información, asistencia en la recaudación, miembros de las misiones diplomáticas consulares, 
disposiciones finales, entrada en vigor, denuncia y el protocolo que, en definitiva, establece las 
formalidades para que sea aprobado. 


Estoy a las órdenes por si necesitan abundar en detalles. He recogido mucha información y en 
su momento veremos si es necesario presentarla en el seno del Senado, aunque, por supuesto, está a 
disposición de todos los integrantes de esta Comisión. 


Para no extenderme demasiado en una materia que en el Uruguay -no solo en el Gobierno, 
sino en el país y en todos los partidos políticos- va generando pacíficas aceptaciones, propongo el voto 
favorable de ambos tratados. 


SEÑOR PRESIDENTE.- En consideración. 
Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-6 en 6. Afirmativa. UNANIMIDAD. 
SEÑOR LARRAÑAGA.- Como Miembro Informante propongo al señor Senador Baráibar. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Quiero informar a la Comisión que habíamos acordado que una delegación 
de Palestina fuera recibida el jueves 22 a las 17 horas. Nos comunican que a esa hora tienen una 
entrevista con el señor Presidente Mujica y que luego van a dar una conferencia de prensa. Por lo 
tanto, plantean concurrir a las 18 horas o el viernes 23. Personalmente, quiero dejar constancia que el 
jueves 22 no voy a poder concurrir a la Comisión porque estaré en un seminario en la ciudad de 
Buenos Aires. 


SEÑORA XAVIER.- Yo tampoco puedo venir. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Entonces, lo más apropiado sería que la delegación fuera recibida por parte 
de la Comisión, que empezaría a sesionar a las 18 horas -en lugar de a las 17- y para esa oportunidad 


vamos a invitar a los integrantes de la Comisión de Asuntos Internacionales de la Cámara de 
Representantes. 


La Comisión pasa a considerar el 6% punto del orden del día: “Acuerdo marco entre el 
Mercosur y el Gobierno del Reino Hachemita de Jordania”. 


SEÑOR RUBIO.- Señor Presidente: en este caso se trata de un Acuerdo Marco firmado entre el Reino 
Hachemita de Jordania y el Mercosur en el año 2008. Es un acuerdo que procura incentivar las 
relaciones comerciales y el intercambio a distintos niveles. También se crea un Comité de Negociación 
para avanzar en el logro del objetivo, que es crear un Área de Libre Comercio entre el Mercosur y 
Jordania. Este Acuerdo ya ha sido ratificado por Argentina y Brasil, por lo que nosotros estamos un 
poco atrasados. 


En realidad, Jordania es un punto bastante estratégico dentro de una región que para el 
Mercosur es muy importante. 


En el informe que hemos presentado está la lista -que no voy a leer- de algunos acuerdos 
que Jordania tiene con otros países y bloques, de acuerdo con la información que nos dio el Ministerio 
de Relaciones Exteriores. 


El intercambio que hay en la actualidad es pequeño -en 2009 exportamos casi US$ 
23:000.000 a Jordania- pero hay otros intereses que justifican ampliamente este tipo de acuerdos. En 
el caso de Argentina y Brasil sucede lo mismo que en el Uruguay; si bien los volúmenes son mayores, 
siempre se trata de exportaciones importantes de los países del Mercosur y de pocas importaciones 
desde Jordania. En particular para nuestro país, hay perspectivas de lograr un desarrollo en algunos 
productos de distintas áreas. 


De esta manera, estaríamos acordando un nuevo socio, que es bastante relevante e 
interesante para el Mercosur en el contexto del mundo árabe. Las reducidas dimensiones de Jordania - 
que, por otra parte, son similares a las de Uruguay- en población y en territorio no nos deben hacer 
olvidar la importancia que tiene como punto dentro del Medio Oriente, que, a su vez, constituye una de 
las prioridades estratégicas del Mercosur. Ya existen acuerdos con Israel y se está negociando uno con 
Egipto. 


Es por estas razones, por las posibilidades que tenemos de exportar más productos 
agrícolas, plásticos, textiles y algunos medicamentos, así como otros vínculos que podemos tener en el 
orden cultural y de política internacional, que estamos recomendando la aprobación del acuerdo. 


SEÑOR PRESIDENTE.- Si no se hace uso de la palabra, se va a votar. 
(Se vota:) 
-5 en 5. Afirmativa. UNANIMIDAD. 


En cuanto al séptimo punto del orden del día, que es “Integración de Grupos de Amistad 
Interparlamentarios”, debo decir que no hemos recibido la información necesaria. Además, creo que lo 
vamos a tener que tratar primero en la Bancada. 


Se levanta la sesión. 


(Así se hace. Es la hora 18 y 15 minutos) 


Linea del vie de náaina 
Montevideo, Uruguay. Poder Legislativo. 


